
Vi axulián (TINÉU)
FALCATRÚAS DEL DIABLO
Magina Rodríguez Feito, 96 anos.

Grabación feita por Jesús Suárez López nel 2000.
La entrevista desarróllase na cocina de sua casa, sin espectadores.

ira, you digo qu’el diablo… dalgunos que decían qu’andaba pre’hi
metiéndo-ys miedo, ahora que el mio harmano nun tenía miedo, porque venía…
que trabayaba de carpinteiro ya venía un día de Veiga, ya ahí nu prau Caniju
taban a brusadas a un purcie u, de nueite, que taba así al pasare, ya facía él…
porque dába-y la culpa, y podía ser o non ser: “¡Da-y, da-y, coño!, ¡a ver si lo
ruempes, que [fai] ya tuvo tiempo abondo a tornar las vacas!”.
Outro día… una tía mía faltában-y las uveas, ya salíu de nueite en busca d’e as,
ya nu mismo prau había dous… ¡oi!, segando yerba, uno… segaban yerba…
– no, eso creo que foi verdá, ¡eh! – , segando yerba, ya diz e a:
– You había pregunta-ys si me vieran las uveas, pero a estas horas nu-ys pregunto.
Al outro día cuando volvéu, nun tenían nada segáu. ¿Sería verdá tamién?
Ya uno de casa Diegón que amában-y Pricu, pues venía de Veiga ya ahí nu
Caneiru al pasar, atupóu un carneiru que taba ferriáu, ya foi ya garróulo asina
pulas patas ya tróuxulo al hombro pa casa, ya foi ya póuxulu así a calentalo na
torna, ya había una muyer feriendo’l eite así na torna, ya él sigún taba tumbáu…
pulu vistu vía-y el culo, ya que se empezara a reire, ya entós que dixera Carmela:
– ¡Güoi, el carneiru riesi!
Ya entós que dixera [el marido]:
– ¿Cúmu se vei a… [reir]?.
– Sí, sí, ¡Jesús reniego’l diablo!
Y entós que subiera pulas gamayeras p’arriba…
– ¡Vítelu, vítelu, vítelu bien!
You eso tampoco lo quiero creer, pero antes como había muitas cousas así…
Ya outro hombre d’eiquí, que amában-y Ricardo pues tamién venía del Freisno
o nun sei d’únde, él venía cansáu, y ahí más… n’una casa que ahora cayéu algo
ya tán las paredes de más abaxu de Campie u, pues cuando venía pul camín
había a í un burriquín paráu nu mediu’l camín, ya diz él:
– ¡Home, pues tas aquí…! ¡Pues, anda, vou poneme de caballo!
Ya póuxose de caballo ya tróuxulo d’eiquí a esta casa qu’hai ahí de más abaxu
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la capilla – porque antes no había nada d’eso, ni la casa taba así tampoucu, ya
verás, you tampoucu lu quiero creer pero pudía ser verdá –  entonces ichóu
a‘scapi pol monte pa tirar pa la Va ina, ya entós él dixu que… ¡coño!, tiróuse
embaxu, y entós que vulviera quedar outra vez ande lu garrara. ¿Pudía ser verdá
tamién?
Pudía, ¿you qué sei? ¿Nun ves qu’antes… ¡oi!, antes había muitos milagros?
Ahora no hai ninguno. Porque lu que pasóu antes ahora ya nun val, tien que
empezar outro pa que suban algo lus outros, lus que empezanun ya tienen abondo,
como you. Ahora si… puénense… puénense a falar… pues… a mí… nun te
dejan, dicen:
– ¡Tú calla! ¡Tú nun sabes!
Ya digo you, pues entós you nun tengo nada que decire, entós tengo que callar,
porque lu d’ahora nun lo sei ya lu d’antes nun val… ¿nun te parez? Bueno, pues
ye así.
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